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Sunayana: So what's new? Are you coming for
the excursion?

(àçöÀ N¨Ï-≥ƒ©’?

Excursion

èπ◊ ´Ææ’hØ√o¢√?)

Sulochana: No. Dad wouldn't allow me. I tried
to persuade him but gave up. He
is quite affectionate, but is no
pushover. I'm sorry.

(™‰ü¿’. Ø√†o ä°æ¤p-éÓ-´-úøç-™‰ü¿’.
ä°œpçî√©E v°æßª’ûªoç îË¨». N®Ω-N’ç-îª’èπ◊Ø√o. ØË†çõ‰ ÇÊ°Íé~ é¬F, Å™«-í∫E
Ææ’©-¶μºçí¬ ä°æ¤p-èπ◊ØË ®Ωéπç-é¬ü¿’. î√™«
¶«üμ¿-°æ-úø’-ûª’Ø√o)
Sunayana: That's really disappointing. We'll
miss you very much. I was able to
get my dad around to sending me.

(ÅC E®√-¨»-ï-†-éπçí¬ ÖçC. †’´¤y ™‰éπ§Ú-´úøç ´÷èπ◊ ™õ‰. ´÷ Ø√†o†’
ä°œpç-îª-í∫-L-í¬†’, ††’o °æçÊ°ç-ü¿’èπ◊)
Sulochana: I was able to get mom to agree to
my going. She is so nice. I told her
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-Ö°æ-Ø√u-Ææ-N’-î√a®Ω’. ††’o •’ïb-Tç*, Ø√
Åçûªô ØËØË ´ü¿l-ØËç-ûª-´-®Ωèπ◊ ´ü¿-™‰xü¿’)

¢√öÀE É°æ¤púø’ N´-®Ωçí¬
îª÷üΔlç:

Sunayana: In my case mom was against my
going, but I won her over to my
side. I talked about her new sari
and how gorgeous she looked in it.
That did the trick. That's all it took
me to convince her.

1) Persuade = Make
someone agree
with you, especially by telling
them how you are
right =

†îªa-ñ„-°æpúøç/
ä°œpç-îªúøç.

(Ø√ N≠æ-ßª’ç™ ´÷ Å´’t ä°æ¤p-éÓ-™‰ü¿’
ØË¢Á-∞Ïxç-ü¿’èπ◊. é¬F, ä°œpçî√. Ç¢Á’ éÌûªh
<®Ω í∫’Jç*, üΔØÓx Ç¢Á’ áçûª Åçü¿çí¬
Öçô’çüÓ îÁ§ƒp†’. ÅC ¶«í¬ °æEîËÆœçC. Ç¢Á’†’ ä°œpç-îËç-ü¿’èπ◊ ØË†’
îËÆœç-ü¿™«x ÅüË)
Sulochana: My dad could have been tempted
if I had told him that it would add
to my marks in the exam, but I got
the idea too late and that was that.

(´÷ Ø√†o éÌçîÁç ™ÔçÍí-¢√úË, ØË†’ Ñ
excursion Ø√ ´÷®Ω’\-©èπ◊ éπ©’-Ææ’hç-ü¿E

ä°œpç-î√†’.

a) Try as the doctor might, he was unable
to persuade the patient to have the
operation =

áçûª v°æßª’-Aoç-*Ø√, ú≈éπd®˝ Ç
®ÓT-E Ç°æ-Í®-≠æØ˛èπ◊ ä°œpçîª-™‰éπ §Úßª÷úø’/
Ç°æÍ®-≠æØ˛ Å´-Ææ-®Ω-´’E †îªa-ñ„-°æp-™‰-éπ-§Ú-ßª÷úø’.

b) Can you persuade your dad to buy you
a bike? =
bike

Fèπ◊
éÌØËç-ü¿’èπ◊ O’ Ø√†o†’
ä°œpç-îª-í∫-©¢√?
2) Pushover - áèπ◊\-´í¬ 'no' ûÓ ¢√úøû√ç. Å®Ωnç:
1) àC îÁ°œpØ√/ üËE-ÈéjØ√ Ææ’©-¶μºçí¬ ä°æ¤p-éÌ-ØË¢√∞¡Ÿx.

b) You can never get them to accept a
bribe =

¢√∞¡x†’ ©çîªç BÆæ’-èπ◊ØË™« îËßª’-™‰´¤/
¢√∞¡xèπ◊ ©çîªç É´y-W-°æ-™‰´¤.

5) Put somebody
Convince =

upto

something

=

ä°œpç-îªúøç.

a) He could not put her upto marrying him
=

ûª††’ Â°∞«x-úËçü¿’èπ◊ Åûªúø’ Ç¢Á’†’ ä°œpç-îª™‰-éπ-§Ú-ßª÷úø’.

b) She put her mother up to buying the
expensive dress for her =
dress

Ç êK-üÁj†
†’ éÌØËç-ü¿’èπ◊ ¢√∞¡x†’ ä°œpç-*çC.

6) Talk someone into something =

You are not a child to be cajoled
to put dad up to sending me for
the trip, but that was no use. She
tried to sweet-talk him into it, but
she failed too.

(´÷ Å´’t†’ á™«íÓ ä°œpç-îª-í∫-L-í¬†’.
§ƒ°æç ´’ç*C. ´÷ Ø√†o†’
ä°œpçî√©E îÁ§ƒp†’. é¬F, v°æßÁ÷-ï†ç
™‰éπ-§Ú-®·çC. àüÓ Aßª’uöÀ ´÷ô©’
îÁ°œp ä°œpç-î√-©E v°æßª’-Aoç-*çC í¬F,
E≠æp¥©ç)
Sunayana: Talking dad into my line of thinking
was cake walk. I told him how it
would benefit me, and he saw the
point in it. You should have put
more pressure on your dad. This is
going to be a wonderful experience, you know.

2) Ææ’©-¶μºçí¬ ãúÕ-§Ú-ßË’-¢√∞¡Ÿx/ ïô’d.
a) He is a patient listener, but mind
you, he is no pushover =

-Ççí∫x-¶μ«-≠æ-ù 632
îÁ°œp-´¤çõ‰. é¬F, Ç Ç™-îª†
Ø√èπ◊ ´’K Ç©-Ææuçí¬
´*açC)
Notes: 1. What's new? =
àçöÀ
N¨Ï≥ƒ©’? (°æ©-éπ-Jç°æ¤ ´÷ô)
2. Line of thinking = Ç™-îªØ√ Ææ®ΩR.
3. Cake walk = î√™« Ææ’©¶μºç.
4. Affectionate = ÇÊ°éπ~ Ö†o.

Åûªúø’
´’†ç àC îÁ°œpØ√, ã°œ-éπûÓ Nçö«úø’.
Å®·ûË, Å™« ÅE ´’†ç îÁ°œpç-ü¿çû√
ä°æ¤p-èπ◊-ØË-¢√úø’ é¬-ü¿E ûÁ©’-Ææ’éÓ.

M.SURESAN

Look at the following expressions from
the dialogue above:
1) I tried to persuade him.
2) He is ... no pushover.

(´÷ Ø√†o†’ ä°œpç-îªúøç î√™«
ûËLéπ®·çC Ø√èπ◊. ÅC Ø√Èéçûª
Ö°æßÁ÷í∫¢Á÷ îÁ§ƒp†’ ØË†’, Çßª’†
ä°æ¤p-èπ◊Ø√o®Ω’. éÌçîÁç O’ Ø√†o-O’ü¿
äAhúÕ ûË¢√-LqçC †’´¤y. ÉC î√™«
íÌ°æp Å†’¶μº´ç éπüΔ?)
Sulochana: No denying it, but dad was more
concerned about my safety. He
lectured me about the insecurity
girls face now a days. He tried to
cajole me into my dropping it on
my own.

(é¬ü¿-††’. é¬F, ´÷ Ø√†o Ø√Íé´’¯ûª’çüÓ-†E ¶μºßª’-°æ-ú≈f®Ω’. Å´÷t-®·©èπ◊ Ñ ®ÓV† Ö†o Å¶μº-vü¿ûª í∫’Jç*

3) I was able to get my dad around.
4) I was able to get my mom to agree to my
going.
5) I was able to put dad up to sending me.
6) Talking dad into my line of thinking wasn't
easy.
7) He tried to cajole me into my dropping it.
8) ..... but I won her over to my side.
9) That's all it took me to convince her.
All the expressions underlined above
mean to make somebody agree with you.
underline

Â°j†
îËÆœ† ´÷ô©EoöÀéÃ †îªa-ñ„-°æpúøç/
ä°œpç-îªúøç ÅØË Å®Ωnç ´Ææ’hçC. ¢√ô-Eo-öÀéÃ Å®Ωnç
äéπõ‰ Å®·Ø√, ¢√öÀ use ™ î√™« ûËú≈ Öçô’çC.

S.Md. Ghouse Mohiuddin, K. Sri Krishna Kumar, Bapatla.
Kadapa.
Q. éÀçC Phrases èπ◊ Å®√n©’, ¢√éπu-v°æ-ßÁ÷-í¬-©†’
Q.

éÀçC ¢√é¬u-©†’ ûÁ©’-í∫’™
Å†’´-Cç-îª-í∫-©®Ω’.

ûÁ©°æí∫-©®Ω’.
1. be in the red

1) Coming together is a
beginning.

2. look blue

2) Keeping together is a
progress.

4. born in the purple

3) Working together is a success.
A. 1) Coming together is a beginning =

3. in a blue moon
5. see red
6. black in the face

Åçü¿®Ωç

7. the yellow press

2) Keeping together is progress (a progress

A. 1) Be in the red =

éπ©-´úøç v§ƒ®Ωç¶μºç.
é¬ü¿’) = éπ©Æœ Öçúøôç v°æí∫A.
3) Working together is success (a success

é¬ü¿’) = éπ©Æœ °æE-îË-ßª’úøç Nïßª’ç.
Q. éÀçC ¢√é¬uEo Ççí∫xç™ Å†’-´-Cç-îª-í∫-©®Ω’.
ÉüË Ææ÷p¥JhE éπúøüΔé¬ éÌ†-≤ƒ-Tç-îªçúÕ.
A. ÉüË Ææ÷p¥JhE éπúøüΔé¬ éÌ†-≤ƒ-Tç-îªçúÕ = Keep up/
Continue/ Maintain this spirit till the end.

8. give somebody the green light.

ê®Ω’a™ Öçúøôç, ÇÆæ’h-©†’
N’ç*. (Å°æ¤p™ Öçúøôç)

The Company has Rs.30 lakh in the red =

Ç company ûª† ÇÆæ’h-©†’ N’ç* ®Ω÷.30 ©éπ~©
ê®Ω’a (†≠ædç)™ ÖçC.
The company is in the red = Company

Å°æ¤p™x ÖçC.
2) Look blue = hard without success till you
are tired =

v°æßª÷Ææ °æúøôç, °∂æLûªç ™‰èπ◊çú≈,

b) The Bangladesh team is not
among the good team of the
world, but it is not a push over,
either =

•çí¬xüË¨¸ ïô’d ´’ç*
ïôx™ äéπöÀ é¬éπ-§Ú-´îª’a. é¬F, ÅçûªÆæ’-©-¶μºçí¬ ãúÕ-§ÚßË’ ïô’d èπÿú≈
é¬ü¿’.

3) To get somebody around to something =
to convince =

àüÓ äéπ-N-üμ¿çí¬ ä°œpç-îªúøç.

a) Dad was particular that I do engineering, but I got him around to my doing
graphics =
graphics

a) I talked him into joining the picnic.
b) Enough. you can't talk me into the partnership =
partner

î√©’. ØË†’
í¬
îËÍ®çü¿’èπ◊ †’´¤y ä°œpç-îª-™‰´¤.
7) Cajole èπÿú≈ ÉüË Å®Ωnç – •’ïb-Tç* ä°œpç-îªúøç.
a) You are not a child to be cajoled =

•’ïbTçîËç-ü¿’èπ◊ †’´¤y *†o °œ©x´¤ é¬´¤.
b) No amount of cajoling would do. He
wouldn't listen to her =

áçûª- •’-ïb-Tç°æ¤
èπÿú≈ àç °æE îËßª’-™‰ü¿’. Å-ûª-úø’ àO’
N†™‰ü¿’.
8) Win somebody over = ´’† °æéπ\èπ◊ ´’®Ω-©’aéÓ´úøç.
a) Jagan claims he could win over all congress MLAs to his side = Congress
MLA

©†’ Åçü¿-JF ûª† ¢Áj°æ¤ A°æ¤p-éÓ-í∫-©-†E
ïí∫Ø˛ îÁ°æ¤p-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’.

b) Three of them have been Won over =

¢√∞¡x™ ´·í∫’_®Ω’ ´’† ¢Áj°æ¤†èπ◊ ´îËa¨»®Ω’.
†îªa-ñ„-°æpúøç.

9) Convince =

He convinced me about the soundness of
his scheme =

ØË†’ Éç>-F-Jçí˚ îªü¿-¢√-©E
Ø√†o °æô’d-ü¿©, é¬F Ø√éÀ-≠d-¢æ Á’i†
éÓ®Ω’q îËßª’-ú≈-EéÀ á™«íÓ ä°œpç-î√†’.

ûª† °æü∑¿éπç áçûª Ææ•¶ Ø√èπ◊
†îªa ñ„°æpí∫-L-í¬-úø-ûª†’.
í∫´’-Eéπ: Usage point:

b) Jagan was unable to get the congress
High Command round to making him
the CM =

1) Get somebody around, 2) Put somebody
upto, 3) Talking somebody into
noun
'.... ing' form
Infinitive (to go, to come

ûª††’ ´·êu-´’ç-vAí¬ îËÊÆç-ü¿’èπ◊
ÅCμ-≥ƒe-Ø√Eo ïí∫Ø˛ ä°œpç-îª-™‰-éπ-§Ú-ßª÷úø’.

c) I got him round to my point of view =

ÅûªúÕE Ø√ Ç™-îªØ√ Ææ®Ω-RéÀ ØË†’ ä°œpç-î√†’.
4) Get somebody to do something = make
somebody agree to do something =

á°æ¤púø÷

é¬F,

OöÀ ûª®√yûª
é¬F ´Ææ’hçC.
™«çöÀN) ®√´¤.

îª÷úøçúÕ:
1) I got him around to the trip (noun)/ joining
the trip (Joining - 'ing' form)

DE

2) She put him up to the game (noun)/ playing (... ing form) the game.

a) I got him to take me home on his car

3) She talked him into the marriage (noun)/
marrying (.... ing form) her.

Å®Ωnç èπÿú≈ ä°œpç-îªúøç.
ÅûªúÕ é¬®Óx ††’o ÉçöÀéÀ BÆæ’-èπ◊-¢Á-∞Ïxç-ü¿’èπ◊
You can argue till you look blue,
but you cannot change my mind =

Å©-Ææ-ôûÓ.

Å©-Æœ§ÚßË’ç-ûªí¬ v°æßª÷-Ææ-°æúÕ †’´¤y ¢√Cç-îª-´îª’a. é¬F,
Ø√ ´’†Ææ’ ´÷®Ωa-™‰´¤.
3) In a blue moon = Very rarely = î√™«
Å®Ω’ü¿’í¬. He comes here once in a blue
moon = Åûª-úÕ-éπ\-úÕéÀ Å®Ω’ü¿’í¬ ´≤ƒhúø’.
4) Born in the purple - Ø√èπ◊ ûÁLÆœ Ñ Phrase
™‰ü¿’.
5) See red = Look angry - éÓ°æçûÓ îª÷úøôç. He
saw red when I said it = ØËØ√ N≠æßª’ç îÁ°œp†°æ¤púø’ Åûªúø’ éÓ°æçí¬ îª÷¨»úø’.
6) Black in the face = Ææçü¿-®√s¥Eo •öÀd í¬F Å®Ωnç
îÁ°æp™‰ç.
7) The yellow press = Ææçîª©Ø√ûªtéπ ¢√®Ωh©’
v°æîª’JçîË °ævA-éπ©’.
8) Give somebody the green lights = Å†’-´’Açîªúøç. The government has given us the
green lights for the scheme = Ç °æü∑¿-é¬-EéÀ
v°æ¶μº’ûªyç Å†’-´’A É*açC.

49080 é¬E-ÊÆd-•’∞¡Ÿx
≤ƒd°∂ˇ ÂÆ©-éπ~Ø˛ éπN’-≠æØ˛ 49080 é¬E-ÊÆd-•’™¸ (ï†-®Ω™¸
úø÷uöÃ) §ÚÆæ’d© ¶μºKhéÀ ü¿®Ω-ë«-Ææ’h©’ éÓ®Ω’-ûÓçC.
Íé-ô-T-K-©’: ¶®Ωf®˝ ÂÆèπÿu-JöÃ §∂Ú®˝q, ÂÆçvô™¸ Jï®˝y
§ÚMÆˇ §∂Ú®˝q, ÂÆçvô™¸ Éçúø-ÆœZ-ßª’™¸ ÂÆèπÿu-JöÃ §∂Ú®˝q,
Ææ-¨¡ÆæY Æ‘-´÷-•-™¸ N¶μ«-í¬-©èπ◊ îÁçC† -§ÚÆæ’d-©’-Ø√o®·. O-öÀ-éÀ Æ‘Y, °æ¤®Ω’-≠æﬂ©’ ü¿®Ω-ë«Ææ’h îËßª’-´îª’a.
Å®Ω|-ûª©’: °æüÓ ûª®Ω-í∫A ™‰üΔ ûªûªq-´÷†ç.
´ßª’Ææ’: 18 †’ç* 23 Ææç´-ûªq-®√©’.
áç°œéπ: WØ˛ 5† ïJÍí ®√ûª °æKéπ~ üΔy®√. °∂œ>éπ-™¸
≤ƒdç-úø®˝-fq -õ„Æˇd, °∂œ->éπ-™¸ -á°∂œ-≠œ-ßÁ’-Fq -õ„Æˇd, -¢Áj-ü¿u °æ-Kéπ~-©’
-èπÿ-ú≈ Öç-ö«®·.
®√ûª °æKéπ~ NüμΔ†ç, ü¿®Ω-ë«Ææ’h v°ævéÀßª’, Jï-Í®y-≠æ†’x
ûªCûª®Ω N´-®√-©èπ◊ ¢Á¶¸-ÂÆjö¸ îª÷úø-´îª’a.
*´J ûËD: ´÷Ja 4.
¢Á¶¸-ÂÆjö¸: http://ssc.nic.in
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S. Naresh, Kothagudem.

8) Born for a purpose

Q. Present

9) He lived up to his name

ÅØËC

(-D-EéÀ äÍé ´÷ô-™‰ü¿’)
(äÍé ´÷ô ™‰ü¿’)
10) One who has overcome death (äÍé ´÷ô
™‰ü¿’)

Perfect Tense
Simple Present

Tense

èπ◊ á°æ¤púø’ Ææ´÷-†´’´¤ûª’çC? ÖüΔ-£æ«-®Ω-ùèπ◊ It
has gone = It has gone ÅE
NØ√o†’.
Ñ ´’üμ¿u Ç®Ωu–2 ÅØË ÆœE-´÷™ "My love is
gone" ÅØË §ƒô NØ√o†’. Ééπ\úø My love has
gone ÅØËC correct Å´¤-ûª’çC éπüΔ?
A. Present perfect tense á°æ¤púø’ èπÿú≈ Present
simple tense èπ◊ Ææ´÷†ç é¬ü¿’.
It has gone = It has gone é¬éπ ´’Í®´’´¤ûª’çC?
It's = It is gone Ééπ\úø 'gone' ÅØËC past participle - past participle †’ éÌEo ≤ƒ®Ω’x adjective í¬ ¢√úøû√ç. Ééπ\úø past participle 'gone'
èπ◊ Å®Ωnç, ¢ÁRx-†üÁj ÅE. It is gone = ÅC ¢ÁRx-†üÁj
ÖçC = ÅC ¢ÁRxçC = It has gone. It is
gone™ verb 'is'; It has gone (= ÅC ¢ÁRx§Ú®·çC) – DE™ verb 'has gone' - present

11) By accident/ Chance.

(®√ßª’-•-úø’†’, îËßª’•úø’†’.. É™«) ÅE
Å®Ωnç ´Ææ’hçC.
The snake killed (the
boy) =
The snake was
killed (was-'be' form
+ killed - PP of kill) =

§ƒ´· îªç°œçC.

12) Intruder.
13) Scams/ scandals.
14) Being finicky/ fastidious/ fussy.
Q.
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éÀçC ¢√é¬u-©†’ Ççí∫xç-™éÀ Å†’-´-Cç-îª-í∫-©®Ω’.
1) Ææçéπ©pç ´’ç*-üÁjûË ¨¡éÀh ¢Áûª’-èπ◊\çô÷ ´Ææ’hçC.
2) ¢Á÷éπ~ ≤˘üμΔEéÀ °æKéπ~ û√∞¡ç, E≠æ \-©t≠æ ¶μºéÀh
û√∞¡ç îÁN.
3) äéÓ\-≤ƒJ *†o E®Ωx-éπ~u¢Ë’ @N-û√Eo Ø√¨¡†ç
îËÆæ’hçC.
4) Nñ«c†ç ™‰E @Nûªç †÷ØÁ-™‰E C¢Áy-™«ç-öÀC.
5) Å®Ω’b-†’úø’ N©’-N-ü¿u™ Ææ´u-≤ƒ*.
6) Öúø’-´·©’ íÓúø-©èπ◊ í∫öÀdí¬ Åûª’-èπ◊\ç-ö«®·.
7) §ƒ´·©’ èπ◊•’-≤ƒEo, éÌEo ïçûª’-´¤©’ éÌ´·t©†’ NÆæ-Jb-≤ƒh®·.

c) After yes and no if they are followed by
a clause. Yes, he knows English. No,
he doesn't know English.

§ƒ´·
îªç°æ-•-úÕçC.
(á´®Ó §ƒ´·†’ îªçÊ°-¨»®Ω’)
S. Kiran Kumar, Anakapalli.
Q. Sir,

O’®Ω’ í∫ûªç™ I could write a letter éÀ 'ØË†’
Öûªh®Ωç ®√≤ƒh-ØË¢Á÷— ÅE Å®Ωnç Éî√a®Ω’. O’®Ω’ îÁ°œp†
Nüμ¿ç-í¬ØË: could Åçõ‰ past tense ™ ≤ƒ´’-®√n uEo
ûÁL-Ê°C éπüΔ! ´’J Ñ Å®Ωnç future ≤ƒ´’-®√n uEo
ûÁLÊ° Nüμ¿çí¬ ÖçC. N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
A. I could write a letter = 1) ØË†’ í∫ûªç™ Öûªh®Ωç
®√ßª’-í∫-L-í¬†’. 2) ØË†’ Öûªh®Ωç ®√ßª’-´îª’a/ ®√ÊÆ
Å´-é¬¨¡ç ÖçC. (Future™) Ñ È®çúø’ Å®√n©÷

perfect.

ÖØ√o®·. Could ¢√úÕ-†-°æ¤úø’ Ææçü¿-®√s¥Eo
•öÀd Å®Ωnç îËÆæ’éÓ¢√L.

It has gone

e.g. : I would like to go to college
I want to go to college
A. I would like to go =

¢Á-∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o –

¢Á∞Ïxçü¿’èπ◊ É-≠d°æ æ-úø’-ûª’Ø√o.
¢Á∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o – Ééπ\úø É≠æd´÷
™‰üΔ ÅØË v°æÆæ-éÀh-™‰ü¿’. Would like ´’†ç É≠æd-°æ-úË Åç-¨»-Eo ûÁ©’-°æ¤-ûª’çC, want é¬¢√-©-†’-èπ◊-ØË-üΔ-Eo,
îËßª÷-©-†’-èπ◊-ØË-üΔ-Eo ûÁ-L-ßª’-ñ‰Ææ’hçC.

I want to go -

K. Siva, Nandikotkur.
Q.

éÀçC ûÁ©’í∫’ °æüΔ-©èπ◊ ÆæÈ®j† ÉçTx≠ˇ °æüΔ-©†’
ûÁLßª’-ñ‰-ßª’í∫-©®Ω’.
1) ¨¡®Ωùuç
2) ¢Á·èπ◊\-•-úÕí¬
3) (´’ûª’h †’ç*) ûË®Ω’éÓ´úøç
4) ûª÷, ûª÷ ´’çvûªçí¬
5) O’†-¢Ë’-≥ƒ©’ ™„éÀ\çîªúøç 6) Çúøç-•-®Ωçí¬
7) Å°æ®Ω (ÅGμ-†´) ¶μºU-®Ω-ü∑¿’úø’ 8) é¬®Ω-ù-ï-†’túø’
9) ≤ƒ®Ωn-éπ-Ø√-´’-üμË-ßª·úø’ 10) ´’%ûª’uç-ï-ßª·úø’
11) ßª÷ü¿%-*a¥-éπçí¬ 12) Çí∫ç-ûª-èπ◊úø’
13) èπ◊ç¶μº-éÓ-ù«©’ 14) ¶μ‰≠æ-ñ«©’ (°æöÀdç-°æ¤©’)
A. 1. ¨¡®Ωùuç = a) v°æ´÷ü¿ç †’ç* ®Ωéπ~ù - refuge.
b) ÅC ûª°æp-¢Ë-Í®-´÷-®Ω_ç-™‰ü¿’ – last resort/ only
alternative.
Some Tibetans are seeking refuge in India =

éÌçü¿®Ω’ öÀ¶„-ô†’x ¶μ«®Ω-û˝™ ¨¡®Ωù’ §Òçü¿’-ûª’-Ø√o®Ω’.
That appears to be the only alternative/ last
refuge =

ÅüË ¨¡®Ω-ùuçí¬ éπE-°œ-≤ÚhçC.
2) ¢Á·èπ◊\-•-úÕí¬ = 4) ûª÷,ûª÷´’ç-vûªçí¬ =

perfunctorily/ go through the motions of.

The conduct of the exam was perfunctory =

Ç °æKéπ~ àüÓ ïJ-Tç-ü¿-E-°œç-î √®Ω’/ ûª÷ûª÷´’çvûªçí¬/ ¢Á·èπ◊\-•-úÕí¬ =
The just went through the motions of conducting the exams.
3) Regain consciousness/ come to/ recover
5) Hesitate to do sth/ dither
6) Ostentatiously
7) A modern Bhagiradha
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8) Ææü¿’_-ù«Eo N’ç*† ≤˘çü¿®Ωuç ™‰ü¿’.
9) ØÁ´’∞¡Ÿx °æ¤J-N°œp Ø√ôuç îË≤ƒh®·.
10) §ƒ°æç °æçúø-EüË üË´¤úø’ èπÿú≈ àO’
îËßª’-™‰úø’.

1) He could buy the car as he had
enough money =

é¬´-©-Æœ-†çûª úø•’s
ÅûªúÕ ü¿í∫_®Ω Öç-úø-ôç´©x é¬®Ω’ éÌ†í∫Lí¬úø’. îª÷úøçúÕ ÉC Past éπüΔ?

M.SURESAN

A. 1) Have the will, energy will come searching-

ÉC ÅÆæç-°æ‹-Jhí¬ ÖçC, üËEo ¢Áûª’èπ◊\çô÷
´Ææ’hçC?

2) Test is the lock to salvation, faith/ devotion
is the key.
3) A little negligence sometimes ruins the
whole life
4) Life without knowledge is like a lamp without oil.
5) Arjuna is ambidextrous in archery.
6) Bengal monitors stick to walls.
7) Snakes slough off their dead skin and
some other animals shed their horns.
8) Nothing is more beautiful than virtue.
9) Peacocks spread out their plumes as they
dance.
10) Even God can't punish a sinner until their
sins ripen.
English

Å®·ûË Ñ ¶μ«´ç
Åçûªí¬ ™‰ü¿’

¢√∞¡xèπ◊

E. Anil, T.N.Palem.
Q. (i) Nowhere else
(ii) Nothing else

©

usage

N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
A. i) Nowhere else = ÉçÈé-éπ\ú≈ ™‰üΔ (Ééπ\úË ÖçC)
ii) Nothing else = ÉçÍé-D-é¬ü¿’/ ´’®Ì-éπöÀ é¬ü¿’
(ÉüË)
Q. éÀçC ¢√é¬uEo Å®Ωnç îËÆæ ’-éÓ-´-ú≈-EéÀ éÌClí¬
Confuse í¬ ÖçC.
I was paid Rs.36 and with that I left Madras.
I was paid Rs.36 =

ØË†’ îÁLxç-î√†’ (™‰üΔ) Ø√èπ◊
îÁLxç-î√®Ω’.
¢Á·ü¿ô 'ØË†’ îÁLxç-î√†’— ÅE Å®Ωnç îËÆæ’-èπ◊-Ø√o†’.
é¬F, sentence ©†’ °æJ-Q-LÊÆh Å®Ωnç ´÷®Ω’p†’
í∫´’-Eç-î√†’. É™«ç-öÀN á™« Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-¢√™
tips ûÁL-ßª’-ñ‰-ßª’-í∫-©®Ω’.
A. I was paid Rs.36 = ØË†’ ®Ω÷.36 îÁLxç-îª-•-ú≈f†’,
Åçõ‰ 'Ø√èπ◊ îÁLxç-î√®Ω’— ÅØË éπüΔ?
Ééπ\úø Verb: Was (be form) + paid (PP of Pay)
- voice - passive - Åçõ‰ '•úø’— ÅE Å®Ωnç ´Ææ’hçC
éπüΔ. Verb, 'be' form + Past participle Å®·ûË
passive voice™ Öçô’çC. Å°æ¤púø’ Å®Ωnç, '•úø’—

´÷ö«x-úË-ô-°æ¤púø’ Ææy©p N®√-´÷Eo (éÌClí¬ Çí∫-ú≈Eo)
Ææ÷*ç-îËç-ü¿’èπ◊ èπÿú≈ (Åçõ‰ ´÷ö«x-úÕç-üΔEo ®√ÊÆ°æ¤úø’) é¬´÷ ¢√úøû√ç. îªC-¢Ë-ô-°æ¤púø’ èπÿú≈ é¬´÷
´*a-†-°æ¤púø’ éÌClí¬ Çí∫’û√ç.
 Semi colon (;) - comma éπçõ‰ áèπ◊\´ N®√´÷Eo, full stop/ period (.) éπçõ‰ ûªèπ◊\´
N®√´÷Eo Ææ÷*ç-îËç-ü¿’èπ◊ (;) ¢√úøû√ç – a longer
pause than is indicated by a comma, and a
shorter pause than indicated by a full stop.

Nothing is mor e beautiful than vir tue
Å†o-°æ¤púø’ ¢ÁRxçC/ ¢ÁRx-§Ú-®·çC –
Ééπ\úø ïJ-T† °æEéÀ v§ƒüμΔ†uç. It is gone Éçü¿’™ It èπ◊ v§ƒüμΔ†uç. My love is gone Ééπ\úø èπÿú≈ 'my love' (Ø√ vÊ°ßª’-Æœ)éÀ v§ƒüμΔ†uç.
He is gone - Åûªúø’ ¢ÁRx-§Ú-ßª÷úø’ – Åûªúø’ Ééπ\úø
™‰úø’.
He has gone = Åûªúø’ ¢ÁRx-§Ú-ßª÷úø’
Q. O’®Ω’ would E ´’† ÅHμ-≥ƒdEo, éÓJ-éπ†’ ûÁ-L-ßª’ñ‰ßª’-ú≈-EéÀ Ö°æ-ßÁ÷-T-≤ƒh-®ΩE îÁ§ƒp®Ω’. ´’J want to
†’ á°æ¤púø’ Ö°æ-ßÁ÷-T-≤ƒh®Ω’? would - want to éÀ
ûËú≈ ûÁ-L-ßª’-ñ‰-ßª’í∫©®Ω’.

In 'speech' a short pause is indicated by
comma.

2) He could buy a car one of these
days

– àüÓ äéπ-®ÓV Åûªúø’ é¬®Ω’éÌØËßª’´îª’a – Ç Å´-é¬¨¡ç ÖçC, É°æ¤púø’
é¬F, Future ™ é¬F.

Q. a) They would rather you paid them by
cheque =
cheque

†’´¤y
¢√®Ω’ É≠æd-°æ-úø’-ûª’-Ø√o®Ω’.

üΔy®√ îÁLxç-îªúøç

b) we would like to inform you:

Ééπ\úø a, b ©™ 'would' éÀ ûÁ©’í∫’ Å®Ωnç àN’öÀ?
would Åçõ‰: i) í∫ûªç™ Å©-¢√-ôx†’
Future from past †’ç* ûÁ-L-ßª’-ñ‰-ßª’-ú≈-EéÀ Ö°æ-ßÁ÷T≤ƒh®Ω’ éπüΔ! ´’J a, b ©™ 'would' E à N-üμ¿çí¬
Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-¢√L.
A. a) They would rather you paid them by
cheque.
would = wish.

Ééπ\úø
¢√∞¡xèπ◊ O’®Ω’
îÁé˙ üΔy®√ îÁLxç-îª-úø¢Ë’ áèπ◊\´ É≠ædç.

b) We would like to inform you = We like to
would like to inform you
inform you.
like to inform you
formality

Å®·ûË
ÅØËC
éπçõ‰ áèπ◊\´
(™«çîμª-Ø√Eo)
´’®√uü¿†’, áèπ◊\´
Ææ÷*-Ææ’hçC.
Ééπ\úø Would †’ Wish ÅE Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-¢√L.
í∫ûªç™ Å©-¢√-ô’xí¬ é¬F, Future from the past
é¬F é¬ü¿’.

He was not happy; he was surprised.

(Åûªúø’ ÆæçûÓ-≠æ-°æ-úø-™‰ü¿’; Ç¨¡a-®Ωu-§Ú-ßª÷úø’)
In sentence like this, 'but' and 'and' have to
be used in place of the semicolon.
 Colon (:): Used to introduce a list.

(äéπ

ñ«Gû√ v§ƒ®Ωç-GμçîË ´·çü¿’)
e.g. : 1) The parts the body are: The head,
the face, the hands etc.
2) To introduce a summary What the Mahatma
said in brief: / Said in brief was: Let us
always speak the truth and never use violence.

äéπ ≤ƒ®√ç¨¡ç

v§ƒ®Ωç-GμçîË ´·çü¿’.

´’£æ…-ûª’túø’ îÁ°œp† üΔE ≤ƒ®√ç¨¡ç:/ ≤ƒ®√ç¨¡ç
àN’-ôçõ‰: á°æ¤púø÷ Eñ«Eo °æ©-é¬-©E, £œ«çÆæ
´÷Ø√-©E
3) To introduce an explanation: (N´-®Ωù àü¿®·Ø√ v§ƒ®Ωç-GμçîË ´·çü¿’)
This is what happened there: (Åéπ\úø ïJTçC ÉD:) ÅE àç ïJ-TçC N´-J≤ƒhç.
4) Before reporting what somebody has said

(äéπ®Ω’ îÁ°œpç-üΔEo ¢√∞¡Ÿx îÁ°œp-†-ô’x-í¬ØË îÁÊ°p
´·çü¿’)
The doctor said: 'Give up smoking and half
your problems are solved.'

ú≈éπd-®Ω’-í¬-®Ω-Ø√o®Ω’; 'Æœí∫-È®ö¸ ´÷ØÁ®·u. F
Ææ´’Ææu©’ Ææí∫ç B®Ω-û√®·—.
(É™«çöÀ îÓôx éÌçûª-´’çC, Colon (:) èπ◊ •ü¿’©’,
Comma (,) èπÿú≈ ¢√ú≈h®Ω’).
 Dash ⎯ : used 1) often instead of a semicolon to separate the parts of a sentence.
(Semi colon
sentence

•ü¿’©’
N¶μº>ç-îËç-ü¿’èπ◊).

™E ¶μ«í¬©†’

e.g.: He came here - not when I was here.

(¢√úÕ-éπ\-úÕéÀ ´î√aúø’ – ØË†’ ™‰†-°æ¤púø’)
èπ◊ •ü¿’©’)

Suresh Lahoti, Mahabad.

2) In place of brackets (Brackets

Q. Please explain where the Comma,
Semicolon, Colon, Dash, Slash etc. are
used. I am unable to learn till now.

e.g.: This leader - if he is fit to be a leader is corrupt.
In
this sentence you can use brackets in
place of the pair of dashes.

A. Comma: used 1) After each word on a list;
Pen, paper, books, notebooks etc.

(Ñ Ø√ßª’-èπ◊úø’ – Åûªúø’ Ø√ßª’-èπ◊úø’í¬ ÖçúË Å®Ω|ûª Öçõ‰ – ÅN-FA °æ®Ω’úø’)

(î√™«
´Ææ’h-´¤-©†’, ´’†’-≠æﬂ-©†’ àéπ-®Ω’´¤ Â°õ‰d ñ«G-û√™«çöÀ ¢√öÀ™x v°æA ´÷ô °æéπ\† ¢√úø-û√®Ω’.)

 Slash ( / ): Used 1) with the meaning of or

2. Between a person's name and his designation, official position, title etc.

e.g. : This is possible with a computer/ a cell
phone or a computer =
Computer
Cell Phone
Slash (/)
formal writing

('™‰üΔ— ÅØË Å®ΩnçûÓ)

3. To separate clauses/ phrases in a sentence

ÉC
ûÓ í¬F,
ûÓ í¬F ≤ƒüμ¿uç.
†’
Å®·ûË
(Eßª’´÷© v°æé¬®Ωç ®√ÊÆ-ô-°æ¤púø’ -Ö-°æ-ßÁ÷-Tç-îªç).
2) Fraction (GμØ√oEo) îª÷Ê°ç-ü¿’èπ◊: 2/3 (Two by

a) He came here, discussed the matter,
with us, told us what he would do and
left.

Q. Please let me know the difference between
the two words 1) among 2) amongst.

Mr. Singh, PM of India; Mr. Basu, Collector
Krishna Dt. etc.

b) The book, published 30 years ago, is
out of sale now, and

three)

A. Among = Amongst.
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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

SriniasaRao,
Visakhapatnam.

I had been upto in England
upto
something/ it
I had been upto....,
e.g. : He did not know what
I had been upto in England = England

ûª®√yûª
™‰èπ◊ç-õ‰ –
ü¿Ø√o Öçú≈L.

Q. Seating arrangements
Phrase
seat
noun
ing

ÅØË
™
ÅØË °æü¿ç
éπüΔ! üΔEéÀ éπ©-°æúøç
á™« ≤ƒüμ¿uç?
A. 'Seat' noun ´÷vûª-¢Ë’-é¬ü¿’.
èπÿú≈. Åçü¿’-´©x Seating ûª°æ¤p-é¬ü¿’.

Verb
[Seat (vb) = to make some body sit]
Q. Please be seated

Å†-èπ◊çú≈

please sit

Åçõ‰

ÆæJ-§Ú-ûª’çüΔ?
A. Please be seated

•ü¿’©’, Please sit down
ÅE ´’®√uü¿ üμ¿yEçîË Nüμ¿çí¬ ÅØÌîª’a.
Q. Past simple, past continuous tense èπ◊
Ææ´÷†-´’-´¤-ûª’çüΔ?
*†o-°œ-©x© éπü∑¿© °æ¤Ææh-é¬™x áèπ◊\-´í¬ Ñ Å®Ωnç-™ØË
¢√éπu-v°æ-ßÁ÷í∫ç ï®Ω’-í∫’-ûª’çC. ü¿ßª’-îËÆœ clarify
îËßª’çúÕ.
A. Å´ü¿’. *†o-°œ-©x© éπü∑¿© °æ¤Ææh-é¬™x Ææçü¿-®√s¥Eo •öÀd
Å™« ¢√-úÕ -Öç-ö«®Ω’.

Å†o-°æ¤púø’
™«çöÀ-üË-üÁjØ√ Öçú≈L.
´·çü¿’ ÉçÍé-

™
ØË†’ îËßª÷-©-†’-èπ◊-†oC/ ØËØËç îËÊÆ ÖüËl-¨¡ç™
ÖØ√oØÓ Å-ûªúÕéÀ ûÁMü¿’.
Q. Please give the meanings of the following
words with one example for each word.
1) Potential 2) Effect 3) Affect 4) Raise
5) Rise 6) Much 7) Element
A. Potential =
India has the potential of becoming a great nation =
(Future

2

he completed the
project.
Element =
1)

´‚©éπç
(Chemistry)

2) Four
elements
(earth, air, fire and
water)

™ àüÁjØ√.

Q. There is a lot of difference between/ among
the students- Please clarify which word
should be used weather 'between' or
'among'

àüÁØj √ ´·çü¿’´- ·çü¿’ ïJÍí ¨¡éhÀ /

Å´é¬¨¡ç –

¶μ«®Ωû- ˝ íÌ°æp- ñ«-Aí¬ Å-ß
- ’Ë u
Å´-é¬¨¡ç ÖçC/ Å™«çöÀ ¨¡éhÀ üΔE-èπ◊çC.
™).
She has the potential of a great singer = íÌ°æpí¬-ßª’Eí¬ ûªßª÷-®ΩßË’u ¨¡éÀh/ v°æA¶μº/ Å´-é¬¨¡ç
Ç¢Á’èπ◊çC.
China is a potential danger to India = îÁjØ√

A. Difference between only two persons/
things. There is a difference between him
and his brother (only two)

Éü¿l-J-™/- È®ç-öÀ™ ûËú≈ ÅØË-ô°æ¤púø’

difference

between.

E†o Åûª-úÕ-éπ\-úÕéÀ ´î√aúø’ – í∫ûªç™
°∂æ™«Ø√
™ °æ‹®Ωh-®·-§Ú-®·†
b) He was coming here yesterday = E†o Åûª-úÕéπ\-úÕéÀ ´Ææ÷h ÖØ√oúø’ – í∫ûªç™ ´’†èπ◊ ûÁL-Æœ†
Ææ´’-ßª÷-EéÀ éÌ†-≤ƒ-í∫’-ûª’†o îª®Ωu – When I

a) The difference between him and his

brother .... (only two)

went to him he was reading the news
paper =
(past
simple -

ØË†’ E†o Åéπ\-úÕéÀ ¢ÁRx-†-°æ¤púø’
¢Á∞¡x-úøç ïJ-T-§Ú-®·çC) Åûªúø’ ¢√®√h°ævAéπ îªü¿’´¤-ûª÷ -Ö-Ø√oúø’. (îªü¿-´úøç éÌ†-≤ƒ-í∫’ûÓçC.) - was reading - past continuous.
While he was singing (í∫ûªç™ Åûªúø’ §ƒúø’ûª÷
Ö†o°æ¤púø’), she was dancing (Ç¢Á’ Ø√ôuç îËÆæ÷h
ÖçC).
Gurram Shankar, Keshavapatnam
Q. Sir, I heard on a radio, a phrase in 'Current
Affairs' programme.
"In my mind reading it is correct". Please
clarify its meaning.
A. Mind reading = Understanding what is going
on in somebody's mind/ understanding the
thoughts of others =

b) The differences among the
incomes of people in the society ... =
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Ææ´÷-ïç-™ E ´uèπ◊h©
ÇüΔßª÷™x ûËú≈©’ (Éü¿l-J-éπçõ‰
áèπ◊\´)

¶μ«®Ω-û˝èπ◊ ´·†’tçü¿’ ´·°æ¤pí¬ -´÷Í®
v°æ´÷ü¿ç ÖçC.
Q. Please explain simple, comM.SURESAN
Effect = v°æ¶μ«´ç; Affect = v°æ¶μ«´ç
pound and complex sentences
îª÷°æ-úøç, effect - noun; affect - verb.
in Telugu.
Rain has an effect on crops = -´®Ω{ç -v°æ-¶μ«-´ç
A. Simple, compound and complex sen°æçô-© -O’ü¿ Öçô’çC.
tences: Verb Ö†o group of words †’ clause
Åçö«®Ω’.
Rain affects crops - ´®Ω{ç °æçô-©†’ v°æ¶μ«-Nûªç
îËÆæ’hçC.
e.g. : If she sings well- Ñ group of words ™
sings ÅØË verb ÖçC é¬•öÀd ÉC clause. äéπ
Raise - past tense raised; past participle sentence ™ áEo verbs Öçõ‰ ÅEo clauses
'raised' = lift = áûªh-úøç, ™‰°æ-úøç, Â°jéÀ BÆæ’-èπ◊-®√-´-úøç
Ö†oô’d.
áèπ◊\-´-îË-ßª’-úøç– He raised his hand = îË®·áû√húø’. The Vijaya dairy has raised the price
If she sings well, she will get a prize - Ç¢Á’
of milk = üμ¿®Ω†’ Â°ç*çC.
¶«í¬ §ƒúÕûË, •£æ›-´’A ´Ææ’hçC. Ñ sentence
™ 1) sings, 2) will get ÅØË È®çúø’ verbs
Rise = grow (Â°®Ω-í∫-úøç)/stand (E©-•úøôç)/
ÖØ√o®· é¬•öÀd, Ñ sentence ™ È®çúø’ clause
Ææ÷®Ω’uúø’ Öü¿-®·ç-îª-úøç/- -á-ü¿-í∫-úøç.
©’ ÖØ√o®·. a) Prices rise in times of scarcity = éÌ®Ωûª
1) If she sings well;
Ö†o°æ¤púø’ üμ¿®Ω©’ Â°®Ω’-í∫’-û√®·
b) students rise when the teacher enters
the class = Teacher class

Éûª-®Ω’© Ç™-îª-†-©†’ °æÆœ-

í∫ôdúøç.

™éÀ ®√í¬-ØË

In my mind reading it is correct =
My understanding of what somebody is thinking it is
correct.

ØË†’ Å®Ωnç

NüΔu®Ω’n©’ E©-•-úø-û√®Ω’.
c) The Sun rises in the east

îËÆæ’-èπ◊†o v°æé¬®Ωç ÅC ÆæÈ®jçüË =

d) He rose to an important position in the
party =

Åûª-úø’ §ƒKd™ ´·êu-¢Á’i† °æü¿-NéÀ-

Q. I saw a sentence in standard publication
"S.Chand" for 4th standard English Text.
"I am having Dasara holidays on 4th of
October", "I have Dasara holidays"
Between them what is the difference please
clarify it.
A. I am having Dasara Holidays - Wrong.
I have Dasara holidays - Correct.
We use 'have' in the present continuous
tense with the meaning of eating/ drinking
only. We can use it for 'bath'. We can sometimes say am having/ is having/ are having a
problem.

Uday, Yellandu.
Q. Please translate the following sentence into
telugu.
I had been upto in England.
A. I had been upto in England upto =

ÉC sentence
™ äéπ-¶μ«í∫ç ´÷vûª¢Ë’.
àüÓ îÁßª’u-¶-ûª’†o
ÆœnA™ Öçúøôç/ îËÊÆ ÖüËl¨¡ç éπ-L-T Öçúøôç.
He is upto something = -Å-ûªúËüÓ îËÊÆ ÖüËl-¨¡çûÓ
ÖØ√oúø’.

áCí¬úø’.
Much = A large quantity of uncountable
things
=

™„éπ\-Â°ôdE ´Ææ’h-´¤©’ (§ƒ©’, F∞¡Ÿx, Gßª’uç, °æçîªüΔ®Ω, time ™«çöÀN) áèπ◊\-´/- á-èπ◊\´ ¢Á·ûªhç™
ÅØËç-ü¿’èπ◊.
Å®·ûË ´·êu-N-≠æßª’ç.. much E áèπ◊\´ ™‰ü¿’ -ÅØË
-Å®Ωnç-™ 'not' ûÓ í¬F; áçûª/- áçûÁèπ◊\´ ÅØË Å®Ωnç-™ question -ûÓ -í¬F ¢√-úø-û√ç
A: How much milk is there?
B: Not much.

(áèπ◊\¢Ëç ™‰ü¿’)

She is not much interested in music =

Ç¢Á’èπ◊
ÆæçU-ûªç™ Åçûª ÇÆæ-éÀh-™‰ü¿’. áèπ◊\-´/ -î√-™« ÖçC
ÅØËç-ü¿’èπ◊ a lot of/ lotsof Åçö«ç.
A lot of milk (î√-™«-§ƒ©’) was wasted.
Lotsof water (î√-™« F∞¡Ÿx) flowed into the
streets

™‰èπ◊çõ‰, a good deal of/ a great deal of (áèπ◊\´í¬ ÅØË Å®ΩnçûÓ uncountables èπ◊ ¢√-úø-û√ç)
A good deal/ A great deal of = a lot of/ lots of.
With a good/ great deal of energy he completed the project = with a lot/ lots fo energy

She bought the car, used it for four years
and sold it off.
3 verbs - 1) bought 2) used and
3) sold
sentence
main clause
compound sentence.

Éçü¿’™

Åçõ‰ Ñ

´‚úø’

©

He came here after he had attended class.

Éü¿l-J-éπç-õ‰/ -È®çúø’ éπçõ‰ áèπ◊\-´ ûËú≈-©’ -Ö†o-°æ¤púø’
difference among Åçö«ç.

She has the potential of a great singer!
a) He came here yesterday - 'came' - past
simple time
action.

´î√aúø’. DEéÀ èπÿú≈ Å®Ωnç °æ‹®Ωh-®·çC. é¬•öÀd, ÉC
èπÿú≈ main clause. ÉC È®çúø’ main clauses
ÖçúË compound sentence Å†o-´÷ô.

2) She will get a prize.

¢Á·ü¿öÀ clause, if she sings well èπ◊ Å®Ωnç: Ç¢Á’
¶«í¬ §ƒúÕûË– ÉC Å®Ωnç °æ‹Jhí¬ ™‰E clause.
É™«çöÀ Å®Ωnç °æ‹Jhí¬ ™‰E clauses †’ subordinate clause Åçö«ç.
Â°j sentence ™ È®çúÓ clause:
She will get a prize = Ç¢Á’ •£æ›-´’A §Òçü¿’ûª’çC– Ééπ\úø Å®Ωnç °æ‹®Ωh-®·çC. É™« Å®Ωnç °æ‹Jhí¬
Ö†o clause †’ main clause Åçö«ç.
äÍé verb ÖçúË sentence Öçü¿-†’-éÓçúÕ. Å°æ¤p-úøüË
sentence Å´¤-ûª ’çC. ÅüË main clause
Å´¤ûª’çC.
The books on the table is mine.
sentence
verb 'is'
sentence,
main clause.
clause
(main)
sentence
simple sentence

Ñ

™ äÍé

ÉüË
Ö†o
Åçö«ç.

ÖçC. ÉüË
É™« äÍé äéπ
†’

The boy came here after his class.
verb
sentence.
simple sentence.
COMPOUND SENTENCE:
main clauses
sentence
compound
sentence
The boy attended class and then came here.
verbs. 1) attended 2) came
clause
The boy attended classmain clause.
And then (he) came here =

ÉC èπÿú≈ äÍé
èπÿú≈

Ö†o

Ö†o
©’ Åçö«ç.-

Éçü¿’™ È®çúø’
Åçõ‰ Dçöx È®çúø’

é¬•öÀd ÉC

äéπöÀ éπç-õ‰ áèπ◊\´
©†’

©’Ø√o-ßª’E éπüΔ? ÅN:
DEéÀ °æ‹Jh Å®Ωnç ÖçC.

ÉüÌéπ

Ç ûª®√yûª Ééπ\-úÕéÀ

sentence
verbs- 1) came and
2) had attended.
sentence
clauses
1) He came here
2) After he had attended class.
He
came here
main clause. After he had
attended classsubordinate clause.
main clause,
subordinate clauses
COMPLEX SENTENCE

Ñ

™ È®çúø’
Åçõ‰ Ñ
ÖØ√o-ßª’-†o-´÷ô.

™ È®çúø’

Éçü¿’™
(Åûª-úÕ-éπ\-úÕéÀ ´î√aúø’)– Å®Ωnç °æ‹Jhí¬
ÖçC, é¬•öÀd ÉC
é¬xÆæ’èπ◊ ¢Á-Rx-† -ûª-®√yûª– Å®Ωnç
°æ‹®Ωh-´-™‰ü¿’. é¬•öÀd, ÉC
äéπöÀ í¬F Åçûªèπ◊
É™« éπ-FÆæç -äéπ
Öçõ‰ ÅC
N’ç*í¬F
Å´¤-ûª’çC.
The book on the table is mine - Only one
verb, so one clause and That is a main
clause- so this is a simple sentence.
The book which is on the table is mine. verbs
is 2) is.
clauses-

Ééπ\úø È®çúø’
È®çúø’

ÖØ√o®·. 1)

Åçõ‰

1) The book which is on the table = Table
So,
it is a subordinate clause- Subordinate
clause
complex sentence.
main clause?

O’ü¿’†o °æ¤Ææhéπç – DEéÀ °æ‹Jh Å®Ωnç ™‰ü¿’.
ÖçC é¬•öÀd ÉC
´’J Éçü¿’™

The book ... is mine =
clause.

Ø√C – ÉC

main

There is a book on the table and it is
mine.
verbs

Ééπ\ú≈ È®çúø’
ÖØ√o®·.
È®çúø’
O’ü¿ °æ¤Ææh-éπ-ç -ÖçC. °æ‹Jh Å®Ωnç

i) is ii) is clauses. There is a book on
the table = Table
So, main clause.

ÖçC.

2) And it is mine =
main clause-

ÅC Ø√C – DEéÀ °æ‹-Jh -Å®Ωnç

ÖçC. ÉD

There is a book on the table and it is mine sentence
main clauses.
compound sentence.

Ñ
ÉC

™ È®çúø÷

é¬•öÀd

Simple: The book on the table is mine.
Compound: There is a book on the table and
it is mine.
Complex: The book which is on the table is
mine.

Ñ ´‚úø’ sentences ´‚úø’ ®Ωé¬-©-®·-†-°æp-öÀéÃ
Å®Ωnç äéπõ‰. ÉD simple, compound, and
complex sentences E äéπ ®Ωéπç †’ç* ÉçéÓ
®Ωé¬-EéÀ ´÷Í®a NüμΔ†ç. Éçé¬ N´®Ωçí¬ é¬¢√-©çõ‰
§ƒûª lessons †’ îª÷úøçúÕ.
Q. Please translate the following sentences in
English.
I don't like to be treated me as a stranger.
I don't like being treated me as a stranger.
A. I don't like to be treated as a stranger
= I don't like being treated as a stranger -

Ñ È®çúø’ èπÿú≈ äÍé äéπ verb- (do like) Ö†o
sentences é¬•öÀd É-N simple sentences.
To be treated - ÉC infinitive - verb é¬ü¿’.
Being treated (sentence 2) - ÉD verb é¬ü¿’.
gerund. DEo complex & compound ™éÀ
´÷®Ωa´îª’a-. é¬F, ÅC éπ%ûªéπçí¬ Öçô’çC.
Q. ØË†’ Ñ iron rods §ƒûª É†’-°æ-éÌô’d ¢√úÕéÀ
Å´’t†’.
A. I don't sell the iron rods to scrap iron dealer.
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